
WARRANTY
Ergodyne Specialized Hand Protection 
products are designed for tough jobs.

We stand behind everything we 
make and guarantee our products to 
be free of defects in materials and 
workmanship to the original purchaser 
for the lifetime of the product.  
Damage, abuse, and/or normal wear 
are not covered.  Questions? Call 
Ergodyne at  
+1-651-642-9889 (8am-5pm CST).

COMPLIANCE
Conforms to EN388:2003,  EN420:2003.
The following models are covered 
under standard EN388:2003 and 
EN420:2003: 925F(x)CP.

 Store in a clean, dry area when not 
in use. To clean, follow care instructions
 on interior tag.

AVAILABLE SIZES: X-Small (6) Small (7), 
Medium (8), Large (9), X-Large (10),
XXL (11), XXXL (12)

NOTIFIED BODY
Centexbel  
Technologiepark 7  
B-9052 Zwijnaarde Belgium 

CONFORMIDAD
Se ajusta a las Normas EN388:2003 y 
EN420:2003. Los siguientes modelos están
incluidos en las normas EN388:2003 y  
EN388:2003 y EN420:2003: 925F(x)CP.

 Todos los guantes se deben guardar en 
 un área limpia y seca cuando no estén 
 en uso. Para la limpieza, siga las 
instrucciones de cuidado indicadas en la 
etiqueta interior.

 
TAMAÑOS DISPONIBLES: X Pequeño (6), 
Pequeño (7), Mediano (8), Grande (9), X Grande 
(10), 2X Grande (11) y 3X Grande (12)

ORGANISMO NOTIFICADO
Centexbel 

 

Technologiepark 7 

B-9052 Zwijnaarde Belgium

CONFORMITÉ
Sont Conformes aux normes EN388:2003 et  
EN420:2003. Les modèles suivants sont
sous couvert des normes EN388:2003 et  
EN420:2003: 925F(x)CP.
Pour tous les gants,en cas de non-utilisation 
Il faut les ranger dans un endroit propre 
et sec. Pour les nettoyer, il faut suivre les  
inst - uctions citées dans l’étiquette 
intérieure.
 

 
 

LES TAILLES DISPONIBLES SONT: 
Petits (7), Moyens (8), Grand (9), Très Grand  (10), 
Très Très Grand (11), Très Très Très Grand (12)

ADRESSE DE NOTIFICATION
 

Centexbel  

Technologiepark 7  

B-9052 Zwijnaarde Belgium

KONFORMITÄT
Einhaltung der Standards EN388:2003 
und EN420:2003. Folgende Modelle erfü-
llen die Anforderungen der Standards 
EN388:2003 und EN420:2003:925F(x)CP. 

Für alle Handschuhe: sauber und trocken 
aufbewahren. Reinigungshinweise auf dem  
Einnähetikett im Handschuh befolgen. 

ERHÄLTLICH IN: X-Small (6), Small (7), 
Medium (8), Large (9), X-Large (10), 

TECHNISCHER ÜBERWACHUNGSVEREIN
Centexbel 

 

Technologiepark 7
 

B-9052 Zwijnaarde Belgium

NALEVING
Voldoet aan de volgende richtlijnen 
EN388:2003 en EN420:2003
De onderstaande modellen vallen onder 
richtlijnen EN388:2003 en EN420:2003: 
925F(x)CP.  
Voor alle handschoenen: op een schone 
en droge plek bewaren. Volgens de 
voorschriften op de binnenlabel.

VERKRIJGBARE MATEN: X-Small (6), 
Small (7), Medium (8), Large (9), 
X-large (10), XXL (11), XXXL (12)
AANGEMELDE INSTANTIE
Centexbel 

 

Technologiepark 7
 

B-9052 Zwijnaarde Belgium

1021 Bandana Blvd. East

Suite 220

Saint Paul, MN 55108

www.ergodyne.com

Int’l 651-642-9889

Toll Free 800-225-8238

Abrasion Resistance Level 4 of 4; Blade Cut Level 1 of 5: Tear 
Resistance Level 3 of 4; Puncture Resistance Level 2 of 4. Puncture
Resistance Level 2 applies to PVC areas of palm.   

4342
EN388 4342

EN388

Abrasion Resistance Level 4 of 4; Blade Cut Level 1 of 5: Tear 
Resistance Level 3 of 4; Puncture Resistance Level 2 of 4. Puncture
Resistance Level 2 applies to PVC areas of palm.   

4342
EN388

Abrasion Resistance Level 4 of 4; Blade Cut Level 1 of 5: Tear 
Resistance Level 3 of 4; Puncture Resistance Level 2 of 4. Puncture
Resistance Level 2 applies to PVC areas of palm.   

4342
EN388

Abrasion Resistance Level 4 of 4; Blade Cut Level 1 of 5: Tear 
Resistance Level 3 of 4; Puncture Resistance Level 2 of 4. Puncture
Resistance Level 2 applies to PVC areas of palm.   

4342
EN388

Abrasion Resistance Level 4 of 4; Blade Cut Level 1 of 5: Tear 
Resistance Level 3 of 4; Puncture Resistance Level 2 of 4. Puncture
Resistance Level 2 applies to PVC areas of palm.   

Très Petits (6), 

XXL (11), XXXL (12)


